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странства (небольшие городские и сельские по-
селения – муниципальные образования), но во-
влекают в свою орбиту практически все населе-
ние этих районов. 

5. Локальные конфликты возникают в го-
родах и районах, принимающих значительное 
число мигрантов и характеризующихся быстрой 
сменой этнического состава населения. 

Нам представляется, что достаточно под-
робное описание локальных конфликтов яв-
ляется корректным основанием для введе-
ния нового типа в “пространственную” типо-
логию. 

Опыт этнополитических исследований по-
казывает, что проблематика изучения локаль-
ных конфликтов не утрачивает своей актуаль-
ности. Практические примеры стабилизации 
ситуации в полиэтничных регионах россий-
ского Северного Кавказа, события в ряде на-
селенных пунктов Киргизстана, в том числе и 
в с. Петровка (апрель–май 2009 г.) выдвигают 
в число приоритетов не только изучение ме-
тодологии конфликтов, но и выработку ме-
тодик, позволяющих анализировать, прогно-
зировать, предупреждать рост уровня конфликт-
ности, и главное – использовать адекватные тех-
нологии управления конфликтом на разных его 
стадиях.
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Кыргызско-российские связи на протяже-
нии многих лет оставались и остаются одними 

из самых устойчивых на территории постсо-
ветского пространства. Народы Центральной 

УДК 004: 94 (575.2) (04) 

КЫРГЫЗСКО-РОССИЙСКОЕ ИНФОРМАЦИОННОЕ ПРОСТРАНСТВО 

НА НОВОМ ЭТАПЕ

Р.А. Аттакуров – Чрезвычайный и Полномочный Посол 
Кыргызской Республики в Российской Федерации

Рассматривается одно из приоритетных направлений межгосударственных отношений Кыргызстана и Рос-
сии – развитие общего информационного пространства. Предложены основные характеристики уже сфор-
мированного информационного пространства, даются рекомендации по дальнейшему его расширению.

Ключевые слова: межгосударственные отношения; Россия; Кыргызстан; информационное пространство.



Вестник КРСУ. 2009. Том 9. № 5 59

Азии, в том числе и Кыргызстана, долгое время 
существовали в условиях Российской Империи, 
затем СССР. За это время сформированы узло-
вые, определяющие экономическое развитие, 
государства и общества инфраструктуры – энер-
гетическая, транспортная и информационная, 
соединившие в единое целое весь Централь-
ноазиатский регион и Россию. Можно сказать, 
что в условиях глобализации на уровне взаи-
модействия государств три эти инфраструкту-
ры играют первостепенную роль. Столь тесная 
связь двух государств обусловлена, прежде все-
го, историческими корнями, уходящими в глубь 
XIX столетия, тесно переплетающимися куль-
турными, хозяйственными, экономическими 
связями. В этой связи очевидно, что информаци-
онное пространство между двумя государствами 
невозможно построить без межгосударственных 
отношений. Развитие двусторонних отноше-
ний – это многомерный процесс, включающий 
осознанное движение стран навстречу друг дру-
гу. Посол Российской Федерации в Кыргызста-
не В. Власов отмечает: “…характер российско-
кыргызстанских отношений в большей степени 
иллюстрируют две протянутые руки. Обуслов-
лено это тем, что укрепление двустороннего со-
трудничества по всем направлениям отвечает 
интересам, прежде всего, народов наших стран” 
[1]. Приоритетность двусторонних связей Кыр-
гызстана и России предопределена всей истори-
ей развития Кыргызстана и обусловлена множе-
ством факторов. 

Во-первых, вековыми политическими, хо-
зяйственными и духовными связями, которые 
сопровождались в последние десятилетия тес-
ным взаимодействием экономик и иных сфер 
жизнедеятельности двух государств. Распад 
СССР временно ослабил это взаимодействие, но 
качественное изменение ситуации на современ-
ном этапе обусловлено сотрудничеством двух 
равноправных суверенных государств.

Во-вторых, общностью целей двух госу-
дарств в осуществлении глубоких демократиче-
ских преобразований, преодолении кризисных 
явлений в социально-экономической области. 
Россия с ее мощной диверсифицированной хо-
зяйственной структурой и нарастающими ры-
ночными возможностями способна в послекри-
зисный период сыграть роль локомотива для 
кыргызской экономики, равно как и для эконо-
мик других стран СНГ.

В-третьих, нарастанием взаимного при-
тяжения Кыргызстана и России друг к другу в 
связи с тем, что обе страны в обозримом буду-

щем не смогут включиться на равных в мировое 
разделение труда и выдержать усиливающуюся 
конкуренцию на международных рынках (за ис-
ключением лишь некоторых сырьевых товаров). 
Поэтому сама история поставила перед ними 
задачу координации действий и кооперации 
ресурсов. 

Организация единой информационной ин-
фраструктуры и дальнейшее ее развитие яв-
ляется одним из приоритетных направлений 
межгосударственных отношений Кыргызстана 
и России, которые в определенной степени за-
интересованы сохранить единое информацион-
ное пространство, созданное за значительный 
исторический период (около 250 лет) и наметить 
перспективы его расширения. Кыргызстан при-
дает особенное значение развитию и укрепле-
нию взаимоотношений с Россией в гуманитар-
ной и экономической областях. В сферу интере-
сов России в Центральной Азии входит, прежде 
всего, открытость рынков стран Центральной 
Азии для российской торговой продукции; раз-
витие транспортной связи для реализации торго-
вых интересов; вопрос трудовой миграции насе-
ления из стран СНГ в Россию [2].

Возникает закономерный вопрос: что это – 
“единое информационное пространство”? От-
вет на этот вопрос неоднозначен. С одной сто-
роны, сегодня, на пороге информационной эры, 
когда вводятся в действие глобальные инфор-
мационные коммуникации и получают разви-
тие народнохозяйственные сферы производства 
информации и информационных услуг, под об-
щим информационным пространством понима-
ется духовно-географическое пространство Со-
дружества Независимых Государств, или часть 
его, в котором: осуществляется согласованная 
деятельность образовательных учреждений и 
национальных органов управления образова-
нием; признаются учебные курсы, программы, 
документы об образовании, ученые степени и 
звания; обеспечивается свободный доступ на 
равных условиях всех граждан СНГ, общая дея-
тельность СМИ и Интернет-ресурсов, входя-
щих в общее информационное пространство, в 
государственные образовательные учреждения, 
академическая и профессиональная мобиль-
ность учащихся, студентов, аспирантов, препо-
давателей, ученых и т.д. [3]. С другой стороны, 
партнерские взаимоотношения в области эконо-
мики, энергетики, обороны и социальной сфере 
также играют немаловажную роль в построении 
не столько самого информационного простран-
ства, сколько создают основу для успешного гу-
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манитарного сотрудничества, конструктивного 
диалога и в конечном итоге – развития инфор-
мационного пространства. Сегодня товароо-
борот между Кыргызстаном и Россией состав-
ляет более 1 млрд. долларов. Есть конкретные 
проекты и наработки в гидроэнергетическом 
комплексе, нефтегазовой, горнорудной, военно-
технической сферах. Развивается сотрудниче-
ство в сфере коммуникаций, строительства и 
туризма [4]. 

В расширении единого информационного 
пространства огромную роль играет информа-
ционный обмен и экономическое субсидирова-
ние в сфере строительства объектов стратеги-
ческой важности, таких, как Камбаратинская 
ГЭС-1. Россия оказывает Кыргызстану не только 
финансовую, но и информационно-техническую 
поддержку, помощь техническими специали-
стами и обучение кыргызстанских инженеров в 
российских вузах. Еще одним ярким примером 
является создание Кантской авиабазы в 2004 г. 
на основе Соглашения между Россией и Кыр-
гызстаном “О статусе и условиях пребывания 
Российской авиационной базы на территории 
Кыргызстана”. Размещение в Кыргызстане 
авиабазы ОДКБ позволяет укрепить обороно-
способность республики и содействует техни-
ческому переоснащению армии, а также демон-
стрирует возможности взаимодействия стран 
СНГ в рамках Объединенной системы ПВО. 
Авиабаза является катализатором отношений 
двух стран во многих сферах сотрудничества. С 
появлением авиабазы открылась возможность 
совместных учений и маневров сил Кыргыз-
стана и России по сохранению стабильности 
в регионе. 

На встрече президентов Кыргызстана и Рос-
сии К.С. Бакиева и Д.А. Медведева, прошедшей 
3 февраля 2009 г., оба президента подчеркивали 
необходимость совместного сотрудничества по 
ряду вопросов. Касаясь ситуации в Центральной 
Азии, Д. Медведев подчеркнул, что общая зада-
ча заключается в том, чтобы укреплять безопас-
ность и стабильность в регионе. “Приоритетным 
для нас, – подчеркнул Д. Медведев, – является 
сотрудничество в рамках ОДКБ и ШОС. Также 
мы работаем над реализацией инициативы Кур-
манбека Салиевича по созданию Российского 
дома науки и культуры в Бишкеке и Кыргызско-
го дома науки и культуры в Москве. По данному 
вопросу готовится соответствующее межправи-
тельственное соглашение. Уверен, что создание 
таких центров придаст импульс нашему сотруд-
ничеству в научно-образовательной сфере” [5].

В свою очередь, Президент Кыргызской Ре-
спублики Курманбек Бакиев отметил, что в ходе 
переговоров было обсуждено немало вопросов 
экономического характера. “Мы не ограничи-
вались вопросами строительства ГЭС, развития 
горнодобывающей отрасли. В нашей стране ин-
вестиции можно вкладывать также в промышлен-
ность, сельское хозяйство, перерабатывающую 
отрасль, туризм. Спектр очень широк” [5]. Таким 
образом, в последнее время проделана большая 
работа для успешного и поступательного разви-
тия кыргызско-российского сотрудничества.

В построении единого межгосударственного 
информационного пространства и его перспек-
тивного развития одним из важнейших факторов 
является передача вербальной и документаль-
ной информации как внутри государства, между 
гражданами и государственными органами, так 
и на международном уровне, между государ-
ствами и гражданами государств-партнеров. В 
связи с этим можем сказать, что главным объе-
диняющим стержнем, общей знаковой системой 
коммуникационного процесса между Кыргыз-
станом и Россией является русский язык, кото-
рому в Кыргызстане придан статус официально-
го языка. Как справедливо заметил В.В. Путин 
на саммите ШОС в 2002 г.: “…развитие русско-
го языка в Кыргызстане существенно расширя-
ет возможности киргизского общества, прежде 
всего молодежи, свободно ориентироваться в 
информационном пространстве России и стран 
СНГ, получать образование, развивать научные и 
культурные контакты” [6]. Русский язык – основ-
ной проводник кыргызской науки и литературы 
в мировое информационное пространство. В 
этом плане русский язык – язык межнациональ-
ного общения, который является универсальным 
средством коммуникации. Знание русского язы-
ка открывает широкие возможности в сфере об-
разования, профессиональной реализации кыр-
гызстанцев в России, где, по данным на 2008 г., 
учится свыше 9 тыс. студентов из Кыргызстана. 
Большое число кыргызстанцев работает в госу-
дарственных и коммерческих структурах Рос-
сии, в том числе в вузах, банках. Многие из них 
состоялись как политики, бизнесмены, деятели 
искусств [4]. 

Знание русского языка помогает социали-
зироваться не только соотечественникам за ру-
бежом, в частности в России, но и реализовать 
свой личностный, профессиональный потенци-
ал в Кыргызстане. По данным статистического 
исследования, проведенного Центром изуче-
ния общественного мнения “Эл – Пикир”, от 20 
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до 75% респондентов из числа национальных 
меньшинств считают русский язык родным, 
48% населения Кыргызстана считают, что для 
работы и жизни в Кыргызстане важнее изучать 
кыргызский язык и 40% – русский. Сегодня и 
некоторые из высших политических деятелей 
Кыргызстана признают необходимость изучения 
русского языка нерусскоговорящим населением 
Кыргызстана: “Русский язык в Кыргызстане не 
должен терять официального статуса. Он дол-
жен остаться в своем нынешнем статусе не толь-
ко по политическим, но и гуманитарным сообра-
жениям. Большая часть граждан в стране полу-
чает образование на русском языке. Двуязычие 
обогащает нашу нацию и народ” [7]. А. Маду-
маров на Международном форуме по проблемам 
русского языка в 2007 г. сформулировал идею 
создания Центральноазиатского центра русского 
языка. 

Естественной является политика Кыргыз-
стана в вопросах возрастания роли основного 
этноса в экономической и политической обла-
стях общественной деятельности. Однако, как 
указано в Заявлении Государственной думы 
РФ в связи с приданием русскому языку стату-
са официального языка КР от 28 июня 2000 г. 
“…государственная защита русского языка, соз-
дание государственными органами КР необхо-
димых условий для функционирования русского 
языка, кыргызско-русское двуязычие в различ-
ных сферах государственной и общественной 
деятельности будут стабилизировать миграци-
онные процессы в Кыргызстане, способствовать 
сохранению ее кадрового потенциала” [8]. 

Отметим, что сегодня от России требуется 
минимум усилий для восстановления духовного, 
а вместе с тем общеязыкового и информацион-
ного пространства. Большее внимание, на наш 
взгляд, следует обращать именно на гуманитар-
ную составляющую информационного обмена. 
Расширению языкового поля России способству-
ет проведение дней славянской письменности в 
странах СНГ, выделение квотных мест в высших 
учебных заведениях для студентов и молодых 
ученых из СНГ, обеспечение школ учебниками 
русского языка и литературы. В этом отношении 
есть определенные достижения: по программе 
“из рук в руки” постоянно производится пере-
дача литературы представителям общеобразо-
вательных учебных заведений. Почти 66 тыс. 
книг было передано в русскоязычные школы со-
трудниками Посольства РФ в Бишкеке, распро-
странением еще 20 с лишним тысяч занималось 
Генконсульство РФ в городе Ош. В перспекти-

ве – открытие в Кыргызстане типографии по 
печатанию книг для школьников в целях допол-
нения региональным компонентом российских 
учебников. По этому вопросу уже принят ряд 
двусторонних соглашений. 

Взаимодействие государств невозможно 
без взаимодействия культур. Цивилизационный 
уровень обмена культур предполагает, прежде 
всего, обмен духовными, художественными, на-
учными достижениями. Ярким примером взаи-
модействия культур кыргызского и русского на-
родов является успешное проведение в 2007 г. 
проектов по изучению кыргызского языка и кыр-
гызской культуры в двух школах Воронежской 
области. Ученики изучали эпос Манас и произ-
ведения Чынгыза Айтматова как на русском, так 
и на языке оригинала [9]. 

Большую роль в формировании общего ин-
формационного пространства играет политика 
России по отношению к соотечественникам за 
рубежом и диаспорам. Соотечественниками мож-
но назвать русскоязычных граждан республик 
бывшего СССР вне России, являющихся русски-
ми или относящихся к коренным народам Рос-
сии. Кроме того, к ним так же можно отнести в 
некоторых случаях лиц других национальностей 
(белорусов, евреев), проживающих в инокультур-
ном окружении и ориентированных на русский 
язык как средство повседневного общения. 

Сегодня действия России в отношении со-
отечественников за рубежом закреплены зако-
ном “О государственной политике Российской 
Федерации в отношении соотечественников за 
рубежом” (март, 1999) и направлены на то, что-
бы данные лица были полноправными, законо-
послушными гражданами своих стран, сохра-
няющими свою этнокультурную самобытность, 
активно способствующими продвижению рос-
сийских интересов и развитию связей с Россией 
в различных областях [10]. 

Работа с соотечественниками является при-
оритетной деятельностью Посольства Россий-
ской Федерации в Кыргызстане. Создан Совет 
российских соотечественников Кыргызстана. 
От имени Координационного совета в местных 
СМИ были опубликованы несколько статей в 
поддержку культуры и образования на русском 
языке. 

Сегодня в Кыргызстане функционирует не-
сколько общественных организаций русских: 
Ассоциация этнических славян “Славянская 
диаспора” (В. Улеев), Республиканская ассо-
циация этнических россиян Киргизии “Согла-
сие” (О. Михайлов), Славянский фонд Киргизии 
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(В. Вишневский). Последние две организации 
являются наиболее активными, поддерживая 
тесные контакты с Правительством Москвы и 
уделяя особое внимание вопросам русского об-
разования в Киргизии. Кроме того, активно ра-
ботают: казачий культурный центр “Возрожде-
ние”, татарско-башкирский центр “Туган Тел”, 
ассоциация карачаевцев “Ата Журт”, ассоциация 
граждан КР ингушской национальности “Вай-
нах”, “Славяне Иссык-Куля”. Фондом “Русский 
мир” были открыты “Русские центры” в городах 
Канте и Оше. В России создан совет Союза кыр-
гызстанцев, который объединяет в своих рядах 
общественные организации диаспор, действую-
щих в различных регионах Кыргызстана. Реали-
зуются проекты по открытию Кыргызского куль-
турного центра в Москве и аналогичного центра 
в Бишкеке, открыты центры кыргызской диаспо-
ры в Екатеринбурге, Омске, Самаре. Несколь-
ко научно-информационных проектов сегодня 
формируются по линии российско-киргизской 
научной группы “Исследовательский центр Ве-
ликий Шелковый путь”. Поддержку этим ини-
циативам оказывает межправительственная 
кыргызско-российская комиссия по торгово-
экономическому, научно-техническому и гума-
нитарному сотрудничеству. Однако большин-
ство организаций российской диаспоры явля-
ются организационно и финансово слабыми, 
их действия не согласованы [11]. Можем отме-
тить, что сегодня существует необходимость 
более активного подключения к поддержке со-
отечественников общественных институтов и 
неправительственных организаций (в том чис-
ле фондов) России при координационной роли 
МИД РФ. 

Переходя непосредственно к основным фак-
торам, формирующим информационное про-
странство, хотелось отметить, что сегодня необ-
ходимо консолидировать усилия и Кыргызстана, 
и России в области двустороннего сотрудниче-
ства, акцентируя особое внимание на гумани-
тарной сфере. Необходимы действенные меры 
в отношении миграционной политики, так как 
коренное население, настроенное пророссийски, 
стареет, на смену приходит другое поколение, 
выросшее в годы перестройки, деидеологиза-
ции, суверенитета и демократизации. Кроме 
того, на протяжении 18 постсоветских лет на-
блюдается твердая миграция русского населе-
ния из Кыргызстана. Так, если в 1999 г. по дан-
ным Национального статистического комитета 
в Кыргызстане проживало русских 603201 чел., 
то в 2007 г. – 470988 чел. и если в конце 80-х гг. 

ХХ в. русские составляли вторую по численно-
сти нацию в Кыргызстане после кыргызов, то 
сегодня они занимают третью позицию после 
кыргызов и узбеков. В этих условиях для сохра-
нения исторически сложившихся взаимоотно-
шений и закрепления налаженных отношений 
между суверенным Кыргызстаном и Российской 
Федерацией необходимо целенаправленное и 
стратегическое планирование развития межгосу-
дарственных связей. 

В формировании единого информационного 
пространства лидирующие позиции занимают 
СМИ. Кыргызстан охвачен сетью кабельных и 
спутниковых каналов, дающих возможность его 
гражданам следить за ситуацией в России. Охват 
населения программой “Первый канал” еже-
дневным семнадцатичасовым вещанием, транс-
ляция которой осуществляется в рамках государ-
ственного заказа, составляет 92,6%. По исследо-
ваниям, проведенным “Институтом Открытого 
Общества”, в некоторых местностях Нарынской, 
Джалал-Абадской и Таласской областей насе-
ление имеет представление о России только из 
телевизионных программ [12]. В информацион-
ном пространстве страны круглосуточно вещают 
российские каналы – “Россия”, новостной канал 
“Вести – Россия”, “Культура”, “НТВ”, “Рен ТВ”, 
“ТВЦ”, и ряд других. 

7 ноября 2007 г. в Бишкеке была проведена 
Международная конференция “Роль русскоязыч-
ных СМИ Центральной Азии в формировании 
единого информационного пространства”, на 
которой говорилось о необходимости укрепле-
ния российского присутствия в Центральной 
Азии. В 2009 г. к Чрезвычайному и Полномочно-
му Послу Российской Федерации в Республике 
Кыргызстан В. Власову обратились представи-
тели инициативной группы Совета российских 
соотечественников в Кыргызстане с проектом 
печатного издания с предполагаемым названием 
“Российско-кыргызские вести” для широкофор-
матного освещения российско-кыргызских от-
ношений, их развития, влияния на экономику и 
повседневную жизнь населения.

Бесспорно, сегодня одним из наиболее ин-
формативных средств коммуникации являет-
ся всемирная сеть – Интернет. Использование 
Интернет-ресурсов Кыргызстана и России об-
суждалось на высшем уровне. На третьем засе-
дании специальной рабочей группы по совре-
менным информационным и телекоммуника-
ционным технологиям при комиссии старших 
должностных лиц ШОС (СРГ СИТТ КСДЛ 
ШОС), состоявшемся в г. Бишкек в сентябре 
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2007 г., российская сторона на базе своих ре-
шений предложила проект “Организация элек-
тронного трансграничного взаимодействия с ис-
пользованием электронной цифровой подписи” 
(проект ЭЦП-ШОС). Эти решения могут быть 
применены для оптимизации бизнес-процессов. 
Эффект может быть достигнут за счет повыше-
ния оперативности документооборота в элек-
тронной торговле, государственных закупках, в 
области передачи информации, дистанционного 
образования, мобильных платежей [13]. Боль-
шие надежды возлагаются и на проект “Евразий-
ский информационный альянс”, целью которого 
является создание единого информационного 
пространства стран-участниц Евразийского эко-
номического сообщества (ЕврАзЭС) для более 
эффективного управления важнейшими сферами 
жизнедеятельности Евразийского региона, орга-
низации рационального природопользования и 
выработки оптимальных эколого-экономических 
стратегий управления индустриальным, аграр-
ным и топливно-энергетическим комплексами. 
В качестве базовой инфраструктуры единого 
информационного пространства предполагается 
создание в странах ЕврАзЭС сети распределен-
ных информационно-аналитических центров 
(РИАЦ) для сбора, хранения, аналитической об-
работки информации о ситуации в экономиче-
ской, социальной и экологической областях.

Для решения задач построения единого 
информационного пространства и межгосу-
дарственного сотрудничества Кыргызстана и 
России недостаточно применять политические 
механизмы и механизмы экономического стиму-
лирования, необходимо видеть перспективу, об-
ращать внимание, прежде всего, на образование, 
сотрудничество в гуманитарной сфере не толь-
ко для воспитания высококвалифицированных 
кадров, но и для формирования определенного 
мировоззрения, общественного мнения у рядо-
вых граждан. Известно, что сегодня большая 
часть населения Кыргызстана рассматривает 
Россию главным союзником и перспективным 
партнером. 

В современных условиях интеграции и 
глобализации мира для устойчивого развития 
государству недостаточно быть независимым 
и самобытным. Необходимо совместными уси-
лиями, в том числе и через построение едино-
го информационного пространства, добивать-
ся общих целей – процветания государства и 
человека. Сегодня существует необходимость 
в консолидации усилий международного со-
общества для ликвидации нищеты, содействия 

занятости, поощрения гендерного равенства, 
обеспечения доступа к социальным благам и 
информационным ресурсам общества. Суще-
ствует необходимость научного осмысления во-
просов построения и перспективного развития 
единого информационного пространства. Одним 
из практических решений, на наш взгляд, будет 
создание в странах СНГ аналитических центров, 
занимающихся не только вопросами культу-
ры, но и созданием единого информационного 
пространства. 

Кыргызко-российские отношения перехо-
дят на качественно новый этап развития. Это 
связано, прежде всего, с переходом к новой 
общественной формации – информационному 
обществу, основанному на телекоммуникациях 
и открытому к изменениям в организации и об-
работке информации. Все мировое сообщество 
функционирует сегодня в едином информацион-
ном поле, благодаря глобальной сети Интернет. 
В этих условиях необходима выработка конкрет-
ных решений для развития и расширения инфор-
мационного пространства между Кыргызстаном 
и Россией [13].
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На современном этапе экономического раз-
вития в условиях глобализации сотрудничество 
в торгово-экономической сфере и сфере разви-
тия становится более целевым, благодаря чему 
повышается эффективность проводимых меро-
приятий. С 2001 г. тема “Экономическая рефор-
ма и построение рыночной экономики” является 
узловым моментом сотрудничества. Экономиче-
ское развитие – необходимая предпосылка для 
позитивных подвижек в торгово-экономической 
сфере и структурном преодолении бедности, так 
как открывается поле деятельности во благо ма-
лообеспеченных слоёв населения, используется 
их продуктивный потенциал. Большая часть 
осуществляемых и запланированных проектов в 
Кыргызстане имеют именно такие цели.

Одним из первых экономические связи с 
Кыргызстаном стало налаживать Министерство 
экономического сотрудничества и развития ФРГ 
и его подразделение – Общество техническо-
го сотрудничества под руководством Н. Босс-
мана [1: 6]. Была организована двухнедельная 
информационно-ознакомительная поездка двух 
делегаций из Кыргызстана в Германию с целью 
установления экономических контактов и озна-
комления с социально-экономической и куль-
турной жизнью ФРГ [2: 5]. Первая делегация 
состояла из руководителей государственных, 
республиканских ведомств, министерств, вто-
рая – из руководителей предприятий. В 1993 г. 
организация ФРГ “Образование взрослых в об-

ласти сельского хозяйства” земли Нижняя Сак-
сония сформировала группу из 45 (в том числе 
28 немцев) специалистов сельского хозяйства 
Кыргызстана для участия в стажировках с це-
лью освоения модели функционирования кре-
стьянских хозяйств [3: 6].

В ходе семинара, посвященного вопросам 
бюджетного финансирования, установились 
связи между Министерством финансов и эко-
номики Кыргызстана и Министерством финан-
сов земельного правления г. Гессен. В апреле 
1993 г. эксперты из главной финансовой дирек-
ции г. Франкфурта, Министерства финансов зем-
ли г. Гессен прибыли в г. Бишкек для оказания 
помощи этому ведомству в формировании бюд-
жета и определении налогов по западным ориен-
тирам. Поездка была поддержана федеральным 
Министерством экономического сотрудничества 
и развития [4: 2]. В июне 1993 г. глава внеш-
неэкономического ведомства ФРГ К. Шпрангер 
прибыл с официальным визитом в Бишкек, где 
встретился с руководством республики для об-
суждения проблем и перспектив экономического 
и технического сотрудничества. На встрече была 
высоко оценена ощутимая помощь Германии в 
техническом переоснащении республики [5: 4].

В 1993 г. в Кыргызстане начала работать гер-
манская экономическая организация “Кредитные 
учреждения для восстановления” – центральная 
кредитная организация правительства Герма-
нии, к компетенции которой относится предо-
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